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SHORT INSTRUCTION ON HOLY MASS.

I

Holy .\I»sa M th mi„.t solemn act of the «owlii» of (•,.,! I. •

The bread and wine are changed by the Prie,t in the n.iddle of the Mas. at the

ontllrr!""''''""'"''''''''™""''^-™^'"^™''^- B..ti„the.Ma«.Hi,dea.h..the c™.,se„.n,em„ratedby.he separate Consecration of the Bread and^r Hecannot r™«j, die again. His Body ami Blood eannot really be separated fnrH-„ B«,y eann. su.er any n.re-it is immortal. But^lTtreT»:1 B^dtZhanged .nto our lord's Body, and „.n the Wine is ehange." into His 81007x1c^ksasthoug theBodyand Blood were separated, .nd th. .e.l" 7^ 1^:'

torj1 ™»h:i; ;;"'''''''" "•'°'''^'''™"'»"'"'"»"i-«
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fi. Et «nlntart! tuiim da nohi!.
P. nomine, eiaiidi orali ;neni mpam.
^. rA clamor mens ad te veniat.
". Dominiis vobiscum.
H. Et enm apirilii tno.

Tlini, l„„ri,„i,l.„i-„. hr pnr„d»:

p. Thnii. O. Ood. heine turned, will enliven u..
li. ,\n,l thv peop.e will rejoiee in thee.
/ .

.Sliow u.. O r.nrd. Ili.v nierev.

li. And Brant m th.v «alv«ti„n.
". O Lord, hear m.v pra.ver.

n" ^r*'
'''^ ™-^ '^^^ ™""^ ""^" '''*'''.

". The Lord be with .von.

ff. And with thy Bpiri't.

ATTPFB •
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i^ominum "I'b Pnre mind» mto the Holvof Holies Throush

I hn<t our Lord. Amrn,



Bowing down over the altar, he tatja:
ORAMl-S to. poniiae per merita Banctoruni We beseech tliee, Lord, by the merifg of thytuo um quorum rel.qu,^ hic sunt, ot o.nninm .nnr- -aints, whose relics are ho.t> ami of all tl «aint^torum, ut ...dnlgcn. ,l,gner,« omiua pcrnta n.oa. that thou wonl.I-t vouchsafe to forgive me all my^*""'°*

«ins. Amen.

Tut: l.\ IBOIT.
Requiem SPternam dona cis, Domiiie; et lux

perpefua luc^at ris. ( P-. 04.) Te decet hym-
nu9 Dcu3 in Sion ; ct tibi roddc.ur votum' in
Jerusulem; exaudi orntionem meam ; ad te omnis
caro veniet. Kequiom aelernflni, etc.

Kyrie eleisnn.

Kyrin elpison,

Kyrie eleiaon.

Christe cleison.

Chriate eleison.

Christe rlrison,

Kyrie eleison.

Kyrie eleison,

Kyrie eleison.

TiTE Kv

Tl'K CoM.E» T. Oli pRAYEn.
Deua. cui proprium est inisereri semper et par-

eere. te siippliees exoramufl pro anima famuli tui
quani hodie de hoc sseculo migrare jussisti: ut non
tradas earn in manus inimici. neque obliviscaria in
finem. sed jubeas eam a Sanctis Angelis sui'cipi.

et ad patriam Paradijii perduci ; ut, quia, in te
spernvit et credidit, ion p«.?na3 infemi su-<tineat.
sed jraiidia irtema possideat. Per Dominum nos-
trum -Tesum Christum.

Eternal rest give to them, O Lord; and let per-
petual light shine upon them. A hymn, O (Jod,
beeometh Thee in Sion ; and a vow shall lie paid to
Thee in Jerusalem: O Lord, hear mv praver; all
flesh ahnll eonie to Thee. Ktcrnal rest, ete*

tK.

Lord Jiavc mercy.
Lord have mercy.
Lord have mercy,

("hrist have mercy.
Christ have mercy.
Christ have mercy.

Lord hnve mercy.
Lord have mercy.
Lord have mercv.

The Ei'isti.f.

Fratrcs:—N'ohmu? vos ifjnorare de dormienti-
bus ut non contrisfeirini. fliciit et ciefrri qui spem
non habent. Si enim credimus quod .Tesus mor-
tuus «St et resurrcxit. ita ct Beiis eos. qui dorm-
lenint per .lesum. adducet cuin eo. Hoe enim
vnbii dicimus in verbo Domini, quia nos. qui
vivimu?. qui residni pumus in adventum Domini,
non pnpveniemr: ros. qui dormiernnt. Quoniam
ipse Domimis in Jursu, et in voce Archnntrdi. ot
in tuba Dei descendet de crelo; et moftni qui in
Chrisfo sunt, resurgent primi. Deinde nos. qui
yiyimus. qui relinquim.ir. simul rapiemur cum
illis in nnbibus obviam Christo in aera. et sic sem-
per cum Domino erimus. Itaque cnnsolamini in-
vicem in verbis istis.

Oradnal—Kequiem retemam dona eis. Doniine ;

etluxperpetuahiceateis. V. Ps. 111. In memo-
ria PPterna eri! Justus : ab auditione mala non timi^
bit.

Tra.ft.—Absolve. Domine. animas omnium fidel-

iiim defunctorum nb omni vinculo delicfonim. V.
Kt crratia tua illis succurrente, mere-dntur evadere
.iudicium Tiltionip. V. Et lucis letemie beatitudine
perfrui.

God, whose property is ever to have mercy
and to spare, we humbly beseech Thee in Wialf of
the soul of Thy ser\-ant'. whom Thou hast this dfly
called out of this world, that Thou wouldst no't
deliver him into the hands of the enemy, nor forget
iiim forever, but command the holy angels to f ike
him and lead him to the Home of Paradise, that
forasmuch as in Thee he put liis hope and trust,
he may not endure the pains of hell, but eome to
the possession of eternal jovs. throuch our Lord
Tesus Ohrist.

'

1 Theas. 4.

Dreflircn :—We will not have vou ignorant con-
cerning those who sleep, that ve 3..rrow not, as
even the others who have no hope. For if we believe
that .Tesus died and rose again, so also those who
are asleep through Jesus. God will bring with Him.
For this we say to you on the word of the Lord,
that we %vbo nre alive, who remain to the coming
of the Lord, shall not precede tho=e who are asleen.
For the Lord Himself, with command, and with
the voice of Archangel, and with trumpet of God.
shall come down from heaven: and the dead who
are in Christ «hall ri^e first. Then we who are
alive, who are left, shall be cauffbt up with them in
fhp elnuda to meet Christ in the air. and bo we
shall be alway?i with the Lord. Therefore comfort
one another with these words.

Eternal rest cive to them, Lord; and let per-
petual liirht shine upon them. The just shall be
in everlasting remembrance; he shall not fear the
evil hearing.

Absolve. O T-ord. the souls of all the faithful
departed from every bond of sins. And by the
help of thy grace, may they he enabled to escape
the judgment of punishment, and enjoy the hap-
piness of light eternal.

I

I



Diea ine, dies illn

Rolvet sieeluin in fnvillii.

Teste David t-um Sibyllw.

Quantu» tremor est fuhmi.'.

Qiiando judex nt ventiims.

Cuncta, stricte disonssnruf»!

Tnba mirum spftrffcns fioniiin

Ppf sepulclira rpgionum.
Coget omnes ante fhronum.
Mors Btupcbit pt nntura.
f^nm resur^t crcatiira.

•Tudicanti responsura.

Liber scriptus pmfcretiir,

In quo totum eontinetur,

rindo mundus judieetur.

Judex ergo cum sedebit,

Quidquid lalet. apparebit:
Nil imiltum rcmanebit.

Quid sum miser tunc diclurus?
Quern patroDum rogaturus.
Cum vix Justus sit securns?
Rex tremendfc majestatis.

Qui salvBndos sfllvns grnti»'.

fialve me, fens pietnti!».

Recordare, Jesu pie.

Quod sum rausa tuie viii-:

Nemeperdag ilia die.

Qurcrene me, sedlsti lassus

:

Redemisti crucem pasaus;
Tantus labor non sit eassup.
Juste judex ultionis,

Donura fac remissionis
Ante diem rafionis.

Ingemisco, (anquam reus:
Culpa rubet vultus meu^

:

Supplicant! parce, Deus.
Qui Mariam absolvisti.

Et latronem exaudisti,
Mihi quoque spem dedisti.

Fi-eces meie non sunt diynje.

Sed tu bonus fac benigne,
Ne pr-renni eremer igne.
Inter oves locum prwsta,
Et ab hffidis me sequestra,
Statuens in parte dextra.
Cbnfutafis maledictis,

Flammis acribus addictis.

Voca me cum benedictis.

Ore supplex et acclinis.

Cor contritum quasi cinie.

Gere curam raei finis.

Lacrymosa dies ilia.

Qua resurget ex favilla.

u udicandus homo reus.

Huic ergo parce, Deus

:

Pie Jeau Domine,
Dona eis requiem.

Amen.

Till SiqcBNcE.

Day of wrath, O Dav of mourning,
r.n, the world in a'-hes burning

—

Seer and Sibyl gave the warning.
O what fear man's bosom rendeth,
When from hoflven the judge «Ifrjcendeth.

On whose sentence all dependeth.
Wondrous smind the trumpet flingeth.

Through earth's sepulchres it ringeth.
All before the Throne it bringpth.
Death is stniclc, and Xatiire qunlcing.

.\II ereatifin is flwnking

—

To its Judge nn answer maVinff.
T,o, the Rook, exactly worded.
Wherein nil hath been recorded

—

Thence shall judgment be awarded.
When the Judge his seat affjiinpth.

-And each hidden deed arraigneth.
Xnthing unavenged remaineth.
What shall T, frail man. he pleading?
M'ho for me be interceding
When the just are mercy needing?
King of majesty tremendous.
Who dost free salvation send us.

Fount of pity, then befriend us.

Think, kind Jesus, my salvation
Caused Thy wondrous incarnation- -

Leave me not to reprobation.
Faint and weary Thou hast sought me.
On the Cross of suffering bought me;
Shall such grace be vainly brought me?
Righteous Judge of retribution.
Cirant Thy gift of absolution
Ere that reck'ning Day's conclusion.
Ctiiilty, now T pour my moaning.
All my shame with anguish o^ming:
Spare. O God. Thy suppliant groaning.
Thou the sinful Mary savest.
Thou the dying thief forgavest.
And to me a hope vouchsafes*.
Worthless are my prayers and sighing,
Tet, Good Lord, in grace complying.
Rescue me from fires undying.

'

With Thy favoured sheep O place me.
Xor among the goats abase me,
But to Thy right hand upraise me.
While the wicked are confounded,
Doomed to flames of woe unbounded.
Call me, with Thy saints surrounded.
Low I kneel, with heart-submission.
See. like ashes, my contrition

—

Help me in my last condition.
Ah, that day of tears and mourning.
From the dust of earth returning.
Man for judgment must prepare him

—

Spare, in mercy spare him,
Lord, who did^t our souls redeem.
Grant a blessed Requiem.

Amen,



Tub Gospel.
In illo tempore:—IJixil Martha ad Jcsum:

IJommt., Bi iuiau; hie, frater mens non UiUm
morluiij. Soil ct nunc scio, quia quu^cumniie no-
poMcria a Dto, dabii tibi Deua. Dicit illi ,!,..,,.
licsnrRct frater imis. Dipil ei -Martha: .S<ioi|i.ia
re«nrj:in in rp.nrrcclioiic in noviasimo ilic. Dixit
I'l

Jrau»: Kgo «um rraurrcflio ct vita: qui crmlit
in nio, ptinmai niortuii'i fnrrit. vivet: ct cmnis, qui
vivit ft credit in im-, rmii morictur in iilcrmini.
(rcdiahoo? Ait illi : I'tiqnc. Domine, cro rrc-
didl, quia tn ca Chrialiis. Filiua Dei vivi. qui i„
hunc niunduni vcnisti.

P. Dominua v<»Iiiscuin.

fi. Kt ouin spiritu tuo.

P- Oremua.

The Okkkiitouy.

HI, John 1 1.

At that tilno:—Martha said to Jesus: Lord,
il I liou hadst been here, mv brother had not died.
'';'''""'»'«? I '">»«' ll"»» whatever Thou wilt ask
ot Ood, God will give Thee. Jcsua Baid to her:
Y'.v brother shall ri.e again. Jlartha aaith to
Jinn: I know that lie will rise agiiin in the resur-
rection at the laat day. Jesus said to her: I am
the iesurrcotion and the Life: he that bolievcth
111 Me. although he be dead, shall live: and cverv
one who liveth, and believeth in Me, shall nev/r
die. Bolievest thou this f She aaith to Him: Yea-
Lord, I believe that Thou art the Christ, the Son
of 1 10 living God, who art emne into this world.

/ . The Lord be with jou.
fi. And with thy spirit.

Lot us pray.

Domine Jesu Christe, Re.x gloriie, libera animaa
omiiium fidclinm defunetorum de pipiiaa infcrni
ct dc profundo lacn: libera cas de ore leonis. nc
absorbent cas tnrtarua. ne eadant in oWeurum; sed
aiRnifcr sanctus Michael repneaentct eas in lucem
sanctam: * Qunni dim Abraliie proniisisti. et
scmini ejus.

V. Hoatias et preces tibi. Domine. lauclis offcri-
mna: tii suscipe pro nnimabus illis. quariini hodie
momoriam fncimna: fac eas. Domine. dc morte
fransiro ad vitam.

Quam olim Abrahie promiiaisfi. et ftomini ejus.

Tahinfi fhf pt*r

SVSCIPF., sancte Pater, omnipntcns. a'tcrne
Dens, banc immaculatara Hostiam. quam e"o in-
liignus famulus tuns offero tibi Deo meo vivo et
vero, pro innumerabilihna peecatia. offensionibna
et ncgligentiia meis. et pro omnibua circumstanti-
biis

:
sod et pro omnibus tidelibus Cbrialiania vivis

atqnc defunctis; ut roihi ct illis proficiaf ad sahi-
tcni in vitam soternam. Amen

O Lord Jesus Chriat, King of glory, deliver the
soula ot a 1 the faithful departed from the pains
"t hell, and from the depths of the pit: deliver them
froiii the mouth of the lion, lest hell swallow them
up, est they fall i„to darkness; but let the stan-
diinl-bearcr, St. Michael, bring them into the
lioly light. Which thou didst promise of old to
.Aliraham and to his seed.

r. Wc offer Tliee, O Lord, a sacritico of praise
and prayers: do Thou accept them in behalf of
those soiil, n-hom we this day commemorate.
J.rant. O Lord, that they may pass from death to
lite.

Wiieh Thou didst promise of old to Abraham
and to hia aeed.

with Ihe Iloal.

AOOEPT. O holy Father, almighty and eternal
• od. this unspotted Host, which I, thv unworthy
servant, offer unto thee, my living and true God
for my innumerable sina. offences, and negligences
nnd for all here present; as also for all faithful
I linstiaiis. both living and dead ; that it may avail
both me nnd them unto life everlasting.
Amen.

nElTS, -f qui human» subatanlitc dignitatem
niirabiliter eondidisti, et mirabiliua reformasfi ; da
nobia per hujus Aqua! ot Vini mvsterinm, ejus
divinitntis esac eonsortes qui humanitatia nostnc
hen dignatua eat partieepa Jesus Chriatus Filius
tuns Dominus noster

; qui tecum vivit et regnat, in
imitate Spiritua Sancti, Deua. per omnia sKcula
sicculorum. Amen.

Poiirhr, ,ii„r and waler mlo ihe Chalice.

P P,;
"*" ""^" '" '«•'"'ng human nature hasl

wonderfully dignified it, nnd still more wonder-
fully reformed it; grant that by the mystery of
this Water and Wine, ive may be made partakers
of his divine nature, who vouehaafed to become
partaker of our human nature, namely, Jesus
rhrist our Lord, thy Son. who with thee, in the
unity of. etc. Amrn.

OFFERIMITS tibi, Domine, Calicem aalutaria.
tiiam deorecanles clementiam, ut in eonspeotii
divinip llajeatatis tuie, pro nostra el totins mnndi,
salute, cum odore suavilatis asjcndat. .imen.

Offering up Ihe Chalice, he says:.

WE offer unto thee. O Lord, the Chalice of
salvation, beseeching thy elemenev, that it may
ascend before thy divine Majesty, as a sweet odour,
for our salvation, and for that of the whole world
Amen.



IN »pir.lu humililalU, et in aninw ooiitrilo
«usoipiamur ,, te. Dominc; el sic fiat sacrificiuTn

KrC;:""'"'" '"" '""''' '" P'»™' •""

Jilrmiifj Ilie /i'

VEXI, sanoliHcalor, oiunipo,,.!,,. a^ternc DeiK,
.t bonedi» + hoc «acriiicium ti.„ ,«„,.|n „,,„
prcparatnm.

(Ps. x»
LA\AHO inter innoecntcs n.anu. nicis. it

ciminidalio altare mum, Domine.
nt oudiam voccm laudis, et en.irrem universa

niiraniha tua.

Domine, dilcxi decorcm domus ti.,i., et l..nui,
tiabitationis gloria; tuffi.

Xe perdas eum impiis animam mcam, el e.ini
viris santfumum vilam meam.

In quorum manihus iniijuilales .unf dexten
cirum repletn est munerihus.
Km autem in innoecntia mea iiisre^sus sum •

rediuic me et miserere mei.
Pes meus stetit in direoto; in ecelesii, benediram

te. Uomine.
Oiloria Patri, etc.

Boirinfi hrfo

n„f'^-^ff
.^""-"' T'imt"'. tane „l,lationcu,qnam tibi offenmus ob memoriara Pa.=«ioni, Rt-

snrreetioni.,. el Aseensioni. ,Ie,„ Christi Domini
nostn. et in honorem beat» Marim semper Virgini.
et beat, .loann^ EaptistR., et «auetorum Aposto^ornm Petr, et Pauli, et istornm et omnium gane-
loruin; ut illis proficinl ad honorem nobi, autem
ad sa litem

;
et illi pro noH, intereedere diimentiirm eielis. quorum memoriam agimns in terris Per

eiimclem. etc. Amen.

Tumhtff to

ORATE, fratre». ut meum ao vestrum saeri-
fieium aoeeptabile fiat apud Denm Patrem omni-
potentem.

R. SiiseiDiat Dominus saerifieium de manibu=
tim ad laiidem et gloriam nominis siii. ad utilita-
tem quoquc noslram, totinsqiic Eeelesiie suie "anc-
tip.

duwn,

AOCEPT us O Lord, in the spirit of humililv
and contrition rf heart; and grant that the sacri-
f...o we offer th,. day in th.v sight, may 1«. pleasing
to tiiee. O Lord Ood.

rmd and ]Vme,

rOJIE O Almighly and eternal God, the Sane-
l.h,r, an, bless + this saeriflee prepared for the
glory of thy holy name.

recites the following,

V. 0.)

I WILL wash niy haiuls among the innocent.
aiKl will compass thv altar. O Lord

,ei?'''n .l""^ 'if'"'
"'" "•''' "f "•' P™!''. »"<!

tell all thy wondrous %vork«
I have loved, O Lord, the la-auty of thv house,

ami the place where thv glorv dwellelh '

Take not away my soul with the wicked, nor mv
life with men of blood.

•

«I'l"','""-''.^
"".']' "' ""T"'"-: Hicir right hand

I- filled with gifts.

nut I have walked in my iiino,.cn,.e: redeem me
and have mercy on me.

Sr.v foot hath stood in the ilirect wav: in tlie
clllirehes I will bless thee. O Lord.
Olory be. etc.

re the Altar.

RECEITO, O holy Trinity, Ihis oblation whichwe make to thee m memorv of the Passion. Resiir-
reetion and Ascension of our Lord .Tesus Christ
and in honour of the blessed Marv. ever a Virgin'
of blessed Tohn the Baptist, the holv Apos'Ileii
I eter ami Paul, and of all the Saints : that it mav
be available to their honour and our salvation

;

ami tliat they may vouchsafe to intercede for us
in heaven, whose memory we celebrate on earth
inrongh, etc. Awn.

the people.

HRETHUEX, pray that my sacrifi,.e and vonr.
may be acceptable to God the Father Almighty,

R. May the Ixird receive the sacrifice from thv
hands to the praise and glorv of his own name, and

I'S.^lllJSiri-'- ""^ '"• "f "" ^'> I'"''' Church

Propitiare, quKsumiis Domine. anima famuli
till, N., pro qua hostiam laudis tibi immolamus-
majestatem tiiam suppliciter deprccantes, ut per
hire piai plaeationis oflicia, pcrvenire mereatur ad
requiem sempitemam. Per Dominnm, etc

The Skcr et Pbateb.

PriV,/.—Per omnia sieciila sm-ulorum.
' floir.—Amen.
A"riVs^—nominiis vobiscum.

Be merciful, we beseech Thee. O Lord, to the
soul of Thy servant X.. for which we offer Thee
the sacrifice of praise; hnmblv beseeching Thv
Majesty, that, by these offlces of loving reconcilia-
tion. It may be found worthy to attain everlasting
rest. Through our Lord Jesus Christ, etc.

The Preface

Priext.—VrorW without end,
^httir.—.\men.
/n'e»/.—The Lord be with vdu.



Choir.—Et cum apiritu two.
PrUal.—Sureum corda.
Choir.—noliemui ad Dominuin,
PriMf.—Gratias agamua Domino Deo nomro.

Choir.—T>igiium et justum eat.

Prienl.— \'era dignum et juetum eat, a\quu:n
et aaliitare, noa libi aempcr et iibique gratiai
agere Domine aancte, Pater oranipotena, «erne
Dena, per Chriatum Dominum noatrum. Per
quem Majeatatem tnam laudant angeli, adorant
dominationea, tremunt poteatalee coeli cffllornra-
i)ue virtnte», ac iieata arraphim, aooia exultations
ooncelebrant. Cum quibna el noatraa yocea, tit
admitti jubeaa deprcoamiir, aopplici confeaaionc
dicentea :

—

The Choir.—Sanetna, Sanctns. Sanctiu, Domi-
nna Dena Sabaoth. Pleni aunt eoeli et terra gloria
tna. Hoaanna in exeelaia. Benedictna qui venit
in nomine Domini. Hoaanna in excelaia.

Choir.—And with tby apirit.

Prieat.—Lift up your hearta,
C*Di>.—We have lifted them up unto the Lord.
Prial.—lA:t na give thanka to the Urd our

God.
Choir.—It ia meet and juat
Priett.—It ia truly meet and juat, right and

aalutary, that we ahould alwava, and in all placea
give thanka t» Thee, O Holv Lord, Father
Almighty, eternal God. Through Chriat our
Lord: through whom the angela praiae Thy
Majeaty, the domination» adore, the powera do
hold in awe, the heavena, and the virtuea of the
heavena, and the bleaaed ieraphim, do celebrate
with united joy. In union with whom, we beaeech
Thee that Thou wouldat command our voieea alao
to he admitted, with euppliant confeaaion, aav-
ing:—

Tlia CTo.V.—Holy, Holy, Holy, Lord God of
Sabnolh. Heaven and earth are full of Thy glory
Hoaanna in the higheat. Blesicd ia he that cometh
in the name of the Lord. Hoaanna in the high-

TE igitur, clementiaaime Pater, per Jeaum
thnatum Filium tuum, Dominum nostrum, aup-
plicea rogamua ao petlmua uti accepta habeaa f
benedicas, hiec + dona, hiec + munera, hajc +
aancta aacriflcia illibata imprimia quK tibi offeri-
mua pro Ecclesia tna aancta Catholica: quam
pacificare, custodire. adunare, et regere digneris
toto orbe terramm, una cum famulo tuo Papa
nostra K, et Antiatite nostro N"., et omnibus
orthodoxi» atque Oatholicm et Apoatolicw fidei
cultoritua.

Canon of tub Mars.

Commemoration of thb Living.

MEMENTO, Domine famulorum fnmnlarum-
que tuarum, N. et N".

WE therefore humbly pray and beseech thee,
moat merciful Father, through Jeaua Chriat thy
Son, our Lord, that thou wouldat vouchsafe to
accept and Hess these + gifts, theae + presents,
these + holy unspotted sacrifices, which in the
first place v. offer thee for thy holy Catholic
Church, to which vouchsafe to grant peace, as
also to preserve, unite, and govern it throughout
the world, together with thy servant, our Pope
N., our Bishop N., as also all orthodox believers
and professors of the Catholic and Apostolic faith.

BE mindful, O Lord, of thy servants, men and
women, N". and N,

[Make commemoration of the living yon intend to pray for.]

ET omnium cireumstantium, quorum tibi
fldea cognita eat, et nota devotio, pro quibus tibi
offenmus, vel qui tibi offerunt hoe aacrificium
laudis, pro ee, suisque omnibus, pro redemptlone
animarum suarum, pro spe salutis et incolumitatis
suK, tibiquc reddunt vota sua, fftemo Deo, vivo et
vero.

Commnnicantes, et memoriam venerantes im-
primis gloriosse semper Virginis Maris, Genitricis
Dei et Domini nostri jesu Christ! ; sed et beato-
rum Apostolorum ac Martyrum tuorum, Petri
et Pauli_, Andre». Jacobi, Joannis, Thomse, Jacobi,
Phihppi, BarthoIomsB;, Matthsei. Simonis et Thad-
dai, Lini, Cleti, Clementis. Xysti, Cornelii, Cypri-
ani, Laurentii, Chrysogoni, Joannia et Pauli, Cos-
msB et Damiani et omnium Sanctorum tuorum:
quorum meritis precibnsque conceda», ut in omni-
bus protectionis tuie muniamur auxilio, Per eum-
dem Christ .i Dominum nostrum. Amen.

10

AND of all here present, whose faith and
devotion are known unto thee, for whom we offer,
or who offer up to thee this sacrifice of praiae for
themselves, their families, and friends, t<- the
redemption of their souls, for the health and jlva-
tion they hope for, and for which they now pay
their vows to thee, the eternal, living, and true God,

Communicating with, and honoring in the first
place, the memory of the ever-glorioua Virgin
Mary, Mother of our Lord and God Jesus Christ

;

as also of the blessed Apostles and Martyrs, Peter
and Paul, Andrew, James, .John, Thomas, James,
Philip, Bartholomew, Matthew, Simon and Thad-
deus,_ Linus, Cletus, Clenent, Xystus, Cornelius,
Cyprian, Lawrence, Chrysogonus, John and Paul.
Coamaa and Damian and of all thy Saints, through
whose merits and prayers grant that we may be
always defended by the help of thy protection.
Through the same Christ our Lord. Amm,



HAJIO iplur oblationem Mntitmis noitra, led
et cunoto famihi. tu», quKiumus, Dorainc, nt pl,-catu. «ccip.a!; dieique nostro» in tua pace dii-
pon«», alque ab Ktenia damnatione noj eripi, ,t in
eJectonim tuonira jubea» grege nnmcrari. PerLtratum nominnm noitrnm. Amen.
Quam oblationem tu, Donj. in omnibn, onmn-

mu., benedic + tarn, adwrip + lam. ra + tam
rationabilem, aoceplabilemqne fawro digneri»; nl

Qui pridio quam pnteretur aerepil panem in
_»anola« ac venerabiles mann, ,ua», et deTatii oonlis
in enlura. ad te Deum Patr™ .num omnipotentem
tlbi gratia! agent benedixit, fregit, deditquo disci-
pulls snis, dicen.: Accipite et mandncate ex boc
omnes, noo est ityiM cohpii» meum.

Sprfadm^ii, lumdi owr Iht Oblation, ht My,:
WE therefore be««ech thee, O Urd, graciou.ly
aceep thi, oblation of our servitude, a, also of

thy whole family; and to dispose our day. in thy
peace, preserve us from eternal damnation, and
rank us m the number of thine elect. Through
I'Tirist our Lord. Amen.
Which oblation do thou. O God. vouchsafe in

all respects to bless, + approve. + ratify + and
accopt; that it may be made for us the body +and blood of thy most beloved Son Jesus Cirist
our Lord.

Who. the day before he «uffered. took bread into
his holy and venerable hands, and with his eyes
lifted up toward, heaven, giving thanlce to thee,
.Mm.ghty God, his Father, he blessed it, brake it
" ("ve it to his disciples, saying. Take and eai
ve air of this, for rni» n mt body.After^.., .^ „^ „, ,_„„„ --^X:X'WZ.W ..

rntf, elevatet it.

[At the Elevation the bell is rung thrice.]SrUTTT J
' cievaiion

oijuuLl modo, poatquam coenatum est.
accipiens et hunc preclarum calicem in aanc-
faa ac venerobilcs manna sua», item tibi
gfalias. agen» benedixit, + deditqne diVipuli»
«uis, dicens: Accipite et bibite ex eo omnes, „,cKST KSIM CAI.IX SAynvm, MI, SOVI r.T JTTEIINI«aTAMiNTt: MvsTi!«ro„ pniEi: „v, puo vobi»
CT PBO MCLTI8 irrnTOETtIB IN BBMISSIOSIEM
PECCATOBUM,

Hto qnoliescumqne feceritia, in mei mem
oriam facietis.

uauji et memores, Domine, no» aervi tui, sed
et plebs tua «ancta, ejusdem Christi Fill! tui
f>oraini nostn tam beat» passionij, necnon el ab
inferia resurrectionie, sed et in «elos glorios».
ascension.», olferimns pneclane Majestati tiue, de
tui» doni» as dati», Hoatiam + puram, Hostiam+ «anctam, Hostiam + immacniatam Panem

IN hke manner, after he had supped, takine
also this excellent chalice into hi. holy and vener-
able hands, giving thee also thank», he hlesaed +and gave it to his disciples, saving: Take and
drink ye all of this, eor tui» la tub ohauob orMT BI.OOD op the HEW AND ETEBNAL TiaTAMEHT
THE MTSTEBY OP PAITII 1 Wllim 8HA1L BE SnEO
FOR TOtr AND POB MANY, TO THE «EMIS810X OP
81N8.

A» often as ye do these things ye shall do them
in remembrance of me,

[The bell ring» thrice,]
kneeling, he adores, and, rinnq. elevate. Me CUlm.

OUi-KA qu«e propitio ac serene vultu rcsni-
cero dipieri» et accepta habere, aicuti aecepta
habere dignatu» es munera pueri tui justi Abel,
et.acriiie.um Patriarch» noatri Abrah», el quod
tibi obtulit .ummu» sacerdo. tuus Melchisedech
sanctum sacrificium, immaculatam Hoatiam

Bxtemiing hi, hand,, he proceed.

WHEREFORE O Urd, we thy servant, a»
also thy holy people, calling to mind the hlesjed
pawion of the same Christ, thv Son. our Lord
his resnrrection from the dead, and admirable
R»,-ension into heaven, offer unto thy moat excel-
lent Majestv. of thy gift» b,jlowed upon us, a
pure -f Ho.t, a holv -f Host, an nnspotted -fHost, the holy -f Bread of eternal life, and
< linlice -f of everlasting salvation.

MTTDTJT mowing aOU
^'^/PI'ICES te rogamus, omnipoten. Deu»,

jnbe hiec perferri per manu. sanoti angeli tui in
sublime altare tuum, in conspectu divins Maie^
tatia tuse, ut qnotquot ex hac altari. participa-
tione sacroaanctum Filii tni corpu. + et + »an-gumem sumpserimus, omni benedictione cffilesti et
gratia repleamur. Per eumdem Chrialum Dom-
iniim noatrum. Amen.

UPON which vouchsafe to look with a propi-
tious and serene countenance, an,! ccepl them
a» honwcrt graciomlv pleased !- nt the irift.
of thy .111.1 «.rvant Abel, and the -iflce of our
patriarch Abraham, and that which thy hiih
priest Melchisedech offered to thee,—a holy sac-
rifice and unspotted victim.

Bowing down, he My,:

WE most humbly beseech thee, Almighty God
(0 command these things to be carried It thehand of thj holy angels to thy altar on high, in

S'li" ."v "", •';""" '*''*' ""* " ">" ««
shall partake of the most sacred body -4- and +
blood of thy Son at thi» altar may he «Ued with
every heavenly grace and blcMing: Through the
same Chnat our Lord. Amen.



CoMMKMORATIO\ OF TUB DfaD.

Domine. f«muIor,im HE mindful. O UM, of thy servant» N. and
A.. Who nrp t.-..,o l«.fnrr u. with (ho tign of
faith, and rp«t in tie ileep of prtce.

MtMt.NTO etiam. ^,„„„i., nmuionm
fumularmnqno tnnrum \. ol.. X. qui no, praw-
cn.nt (Mnn »ipio Mfi. ot .iormiunt in .oinno
pnom.

,...,/r
'""'''"'"' '"""''»" " '"'•>":' """'« »/ »"<'' "/ «e "'».( «» or. (0 fc ,,™j„d /„,.U his, Domino, ol oninihn» in Cliriato nuii'«- TO th,.... (l T i i . n l

Dorainnm JJ,Z A,Jn! '"""V
''?'" 1""' '^"'''' "'"'"«'' ""• """" """

Itcrr, alriiin'j hit lireati, and railing hit voice, hr mys:
IVOBIb quoquo ppco.itoribu» famuli» tui», do

multitudine miserutionuiii tnarum «|«.rnntiliu«
partem aliqnam et «ooiotntom donaro diRncris cum
tui! «anctis apostolis ot martyribus; cum Jonnnf.
htephano, Jtutthia, Ilurnnba. Ignali,,. Alejandro,
Jlarcellino, Petro, Folioilalo, Porpetna, Agatha,
l.noia, Agnoto, Cucilia, Anastn.ia, ot omnibu.
"anclis tuis; intra quorum nos consortium, non
«•«timator mcrili. »od voniio, quiosumu» Inrjritor
admilto. Per Oiriatuin Dominnm noitrumV

Per quern hire omnia. Domino, semper bona
orcas. sanoti + fioas vivifi + ca», bene + dicis et
pnrsta» nobis. Per ip + ,um, et cum ip + so, et
in ip + 80, «I libi, Deo Patri + omnipotonli in
unitate Spiritns + Sancti, omnis honor et gloria.

PriM(.—Per omnia «n-cula «leculoniiii.
Choir—Amen.
PnMf.—Oremus. Piiocoptis «alutaribn. mo-

nili. et divina in.stitnt!onc format!, nudomm
nicere: ,_i

Pater nostor, qui os in orelis: sanctificelur no-men tnum: adveniat regnum tunm, iiat volnnta»
ina sicut in copjo el in terra, panom nostrum
quotidianum da nobis hodie: et dimitte nobis
debita nostra, sicut et nos dimiltimus debitoribus
nostri». Et ne nos inducas in tentationom.

( noir.—Sed libera nos a malo.

He then aaijs, in a loir voice,

LIBERA nos, quKsunms, Domine, ab omnibus
mails, prKteritis, priescntibus et futuris; et inter-
cedente beata et. gloriosa semper Virgine Dei
«enitrice Maria, cum beatis apostolis tuis Petro
et Paulo, atque Andrea, et omnibus uac, 'is da
propitiuB pacem in diebus nostris; nt ope miseri-
cordiK tuB adjuti, et > peccato simus semper
liberi et ab omni perturbatione «ecuri. Per eun-
dem Dominum nostrum Jesum Christum, Filium
tuum

;
qui tecum vivit et regnat in unitate Spiritu»

Sflnptia Mans *

ALSO, to us sinners, tli.y servani». ecmfiding
in tho muItiliKJe of thv miToios. vouchsafe to
grant some part and fellowship with thv hol.v
aposllo» and martyrs: with .lobn, Stephen, Mat-
thias. Barnabu», Ignatius, Alexander. Marcellinu»,
Peter. Fclicihu. Porpi^tua, Agatha. I.ucv. Ague»,
Tecil.v, Annstasia, and with thy saints, into whose
companv we lieseceh Ihoo to admit u,, not in con-
sideration of our merit, but of thv own gratnilous
pardon. Through Clirist our Lord.

B.y whom. O Lord, thou dost always create,
sanctify. + quicken. + bles«. + and give us all
these good thing». By him. and with him. -f and
in him, + is to thee, Ood tho + Father Almighty,
in the unity ot the Holy + Ghost, all honour and
glory.

Priexl.—Worl.l without end.
rAoiV.—.\men.
Prienl.—'l.ol us pra.v. Admonished by Thy

siiving precepts, and following Tliy divine insti-
tution, we presume to sa.v:

Our Father, who art in heaven, hallowed be
Thy name

; Thy kingdom come ; Thy will be done
on earth as it is in heaven. Give u"s this day our
daily broad

; and forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us. And load
us not into temptation.

Choir.—But d-^'iver us from evil.

' .4meti/' and continues:

DELIVER us. we beseech theo. O Lord, from
all evils, past, present, and to come ; and by the
intercession of the blessed and ever-glorious" Vir^
gin Mary, Jlother of God, and ot the holy
Apostles, Peter and Paul, and ot Andrew, and of
all the saints, mercifully grant peace in our days,
that through the assistance of thy mercy we may
be alwa.v« free from sin, and secure from all dis-
turbance. Through the same Jesus Christ, thy
Son. our Lord, who, with thee and the Holy Ghost,
Mveth and reigneth, God.

Sanctis Deus.

Breaking the Ho,t. he makes the sign, of the Crou thrice, with a Particle thereof, oeer the Chalice.
saying:

P. Per omnia sascola saeculorum.
R. Amen.
P. Pax -f Domini sit +semper vobis + cum.

R. Et cum spiriUi tuo.

P. World without end.
R. Amen.
P. The peace + of the Lord be + always with

+ you.

R. And with thy spirit.



H' puU the Pariirk
Il.KC' Mjuniiixtio et ™u»TOratio coppori» ot >an-

Kuim. Uoiiiini nMlri Jcsu Chrixi fl,t areipienli-
bug nobji m vium Ktcrnam. Amcn.

ito the Chalicf sai/inij:

MAV tliis mixture aud cousecralion of the bixly
aiiJ WooJ of our Lord Jcui Clipi.t be to iia thnf
receive it effectual to eternal life. Amen.

Ao.tira Dci,
The Choir—Agnm Dei, qui tollia peccata

iiiundi, dona eis requiem,
A|<nu» Dei, qui tolii» peceain mundi, dona 'i.

requiem,

Agnu» Dei, qui tollij peccata mundi, dona eii
requiem sempitcrnam.
Domine Jens Chritte, qui dixisti Apostolii tuis,

Pacem relinquo vobi», pacein nieam do vobij, ue
re«picia< peccata mea, «cd (idem Eeclesia tuK,
eamque «ecnmdum voluntnlem tunm paciBcare el
coadunare digneris; qui vivis et rcgnaa Deua, per
omnia aiecula siecnlorum. Amen.

Domine Jesu Chritte, Fili Dei vivi, qui ex vol-
untate Patris, ciioperaiitc Spiritu Sancio, per mor-
tem tnam mundnm vivifieasti libera me pep boo
•acrosanctum corpus et sangiiinem tnura ab
omnibus iniquitatibiu meis, et univcrsis nialis
et fac me tuis «enipcr inhierere mandalis, et a to
minquam sepnrari permittaa; qui emu eodem
Deo Patro et Spiritu Sancto vivis et rcinias Dens
in siecnla siecnlorum. Amen.

Pcrceptio corporis tui. Domino Jssu Christe,
qiiod ego indignn» suincro pnesumo, non mihi
proveniat in judicium et condemnationem ; sod
pro tun pietato prosit mibi ad tntamentnm men-
tis et corporis, et -l medelam pei-cipicndam;
qni yivia et rejnas cum Deo Patre, in nnitate
Spiritua Sancti, Dens, per omnia aiccnla sircul-
ornm. Amen.

Taking the Sacred Host in hie hands:

\J£^^ '^''"'™ "~P'""' "' "<'""'" Domini I WILL take the bread of hcav
upon the name of our Lord.

T.r^.r.^-f
*'"'*'"» *" '"'"< '^''* ''miUty and devotion, he says, three times

DOMlANi, non sum dignus nt intres sub tec- LORD I ain not woi-ihv .1... .1. • ,j
.urn me™, scd tantum die verbo, et sanabitnr onter „n erfr^; Ztt'lC :;^:i,

3
'i!^

soul snail be hcaleil.

The hell rini/s thrice, itfter which he says:
COKPUS Domini nostri Jcsu Christi custo- MAY the body of our Lord .I.sus Clirl.tdiat animam nicam in vitam tetemam. Amen. preserve my soul .0 life evcriastln;' Z,™
„^^ ^" ""' «^•"«"«l' >•<««» Ihe Sacred Host, and, after a short pause, says-

, -K % ".'"r'J?,""""'"", l"". °°'°'''"' «"* ^HAT return shall I make the lord for allretnbuit mibif Calieem aalutaris accipiam, et be has given to me! I will take the ehal°ee ofnomen Domini invocabo. Landans invocaho salvation, and call upon the name of tbe SrdDominnm, et ab inimiei, meis salvns ero. Praising I will call upon the u"d. andsban li
saved from my enemies.

Receiving the I'reeious Blood:
SANGUIS Domini nostri Jcsu Christi cnsto- MAY the blood of our Lord Jesus Cbrist nre-oi«t aiiimam mean, in vitam «.temam. Amen. serve my sonl to everlasting life. Tm,n ^

Taking the first tiblution, he says:
QUOD ore sump..imns, Domine, pnra mente OEANT, O I..ord, that what we have taken withcapiamns, et de mnnere temporali fiat nobis reme- our mouth, we mav receive with a pure mTnddinm sempiternum. ft,, „£ , temporal "gift it may beeom^e to Tan

eternal remedy.
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The Choir.—Lmh of God, who takest away
the sins of the world, grant iheiii ri'sl.

Lamb of God, who takest awav tli.'sins of the
, world, grant them rest.

Lamb of God, who takest away lb,, sins of the
world, grant them everlasting rest
Urd Jesus Christ, who saidst to thv Apostles,

i eave you peace, I give yon my peice. regard
not n,y s,n,. but the faith of tby Chun-h; and
grant her that peace and unity whi.-h is agreeable
,0 by will

;
who livcst and reignest God for ever

„n,I ever. Amen.
Ixird Jesus Christ, Son of the living God, who

nccording to the will of thy Father, hast bi thv
death, through the nloperation of the IIolv Ghost
given life to the world, deliver me bv 'this tbi^
niost sacred body and blood from all niv iniqui-
ties, an,l from all evils; an,l make n,; always
„dhere to thy eomn,andment8, an,l never Buffermo to be separated from thee; who livest „„l
rcgnest with God the Father, etc. Amen

Let not the participation of thv bodv, O Lor,l
Jesus Christ, which I, though unwo'rlhv, pr,-

7Zl '. """u'T- u""" I"
"y judgment an,l con-

,lemnat,on; but through thy merer may it 1h- a
safeguard and n-nicly, both to smil an.l im,lv
who with God the Father in the unity of ti,,.
Holy Ghost, l,vest and reignest Go,l for 'ever and
ever. Amen.

and eall



Taking the nccond abltUion

CORPUS tuum, Uomine, quod lumpii, el lati-
giiu qoeu. polivi, adhicn-at »iicepibtu meii; et
prmta ut in roe non remsnpat icelerum macula,
quern pura et lancta refecerunl i luramenta. Qui
viTu et regnai in wcula «nTuloi urn. Amen.

MAY thy body, O Lord, «liich I have received,
and thy blood wtich I have drunk, eleave to my
boweli; and grant that no ttain of lin may remain
in me, who have Leon fed with this pure and holy
'acrament. Who livrst, elp.

CoMM L'Mu.V.

c^taS;^- =,x^;r'- o 5!:^*:^h^?^S'r;:;^i^z»Si
T,„ .

,

«rt merciful.

pe^rWat^ei""" "" *'' "'"'' '' '" ^^" ^^""' ""* K'""* ""**> >"» « Lord, .od lotpeiua luceat ei.
perpetual light itiine upon liini.

With Thy saint» for ever, bwauso Thou art
merciful.

Cum sauctia tula in tPternura, quia piui ei.

PrieaL—Vmna, quiEaumui, omuipoteng Deus:
ut aninm fomuli tui qua? hodie de hoc siecuIo mi-
grayit, his Bacrifioiis pui^ata, et a pcccatis wt-
pedita, indulgentiara pariter ct requiem capiat
aempiternam. Per Dominum nostrum Jesum
Christum, etc.

Tkia prayer being finiaked, the Deacon iurna
IS Pace, to which ty L.'hoir anawera, Ames. The
a portion of (he fxrat chapter of the Gospel accordin'j

In principio erat Vecbum, et Verbum erat apud
Deum

;
ot Deus erat Verbum ; hoc erat in princi-

pio apud Deura. Omnia per ipsum facta aunt,
et aino ipso factum est nihil quod factum est ; in
ipso vita erat, et vita erat lux homioum; «t lux
in tenebria i-?et, et tenebra earn non compre-
henderunt.

Fuit homo missus a Deo, cui nomen erat Joan-
nes. Hie venit in testimonium, ut testimonium
perhibere* de lumine, ut omnea crederent per
ilium. Kon erat ille lux; aed ut teatimonium per-
hiberet de lumine. Erat lux vera qu» illuminat
omr ui homineni venientem in hunc mundum .

In mundo erat, et mundua per ipsum factus
est. et rmmdus eum non cognovit. In propria
venit, et eui eum non receperunt Quotquot
antem receperunt eum, dedit eis poteatatem filios

Dei fieri; his qui credunt in nomine ejus, qui
non ex sanguinibus, neque ex voluntate viri, sed
ex Deo nati sunt. Et Verbum Caro Factum
Est {hie fjenufieetitur) , et habitavit in nobis; et
vidimus gloriam ejus, gloriara quasi TJnigcniti a
Patre, plenum gratiic et veritatia.

The PoHT Communion

I'neal.—iirant, we besfech Thee, Almighlv
God, that the soul of Thy servant which has this
day departed out of this world, being purified by
this sj.crific-e, and delivered from sinfl. may receive
both pardon and everlasting rest. Through v.nr
Lord Jesus Christ, etc.

to the people and intones the words, Kii:()ujb8Ca.nt
Priest then goes to the side of the Altar and reads
to St. John, as follows:

In the beginning was the Word, and the Word
was with God, and God was the Word; the same
waa in th. beginning with God. All things were
made by him, and without him was made nothing
that was made, in him was life, and the life was
the light of men ; and the light shineth in darkness,
and the darkness did not comprehend it.

There was a man sent from God whose name
was John. This roan came for a witness to give
testimony of the light, that all men might believe
through him. He wag not the light, but fame to
give testimony of the light. He was the true
light which inlighteneth every man that cometh
into this world.

He was in the world, and the world was made
by him, and the world knew him not. He came
unto his own, and his own received him not.
But as many as received hira, to them he gave
power to become the sons of God ; to those that
believe in his name, who are born not of blood,
nor of the will of the flesh, nor of the will of
man, but of God. And the Word was made
Flesh (kneel in reverence to the Incarnation,)
and dwelt among us ; and we saw his glory as it

wore the glory of the Only-begotten of the Father,
full of grace and truth.



THE FUNERAL SERVICE.

ImmtJutdy a/le, itau Iha Frietl channc, h
'*« B,fr. alletided by croia-Karer and aeolyl».

.Von inlra in judicium cum icrvo tuo Dominc,
<!"'« nullu. «pud le ju.tiflcabitur liomo, niii per
te omnium peccatorum ei tribuatur remlMio. Non
ergo eum, qua..umu«, tua judiiiali. lententia pro
mat, qucm tibi vera aupplicatio fldci Chri.tiaw
•ommcndat: led gratia tua illi «uccurronle, mere-
utU' cyaderc judicium ultionii, qui dum viverot
itiiignitua est aignaculo Sanolre Trinilati»; ()ui
vivu et rcgniis in sicculn nicculorutn. Amp,i

Then M said fir

l-ibcra mo, Domino, do morte aterna, in li,.
Ilia tremeuda; Qunndo cirii movendi «unt '1

torra: Dum veneris judicarc «mulum per ignoni.

Tremens faotus sum ego, ct timeo, dum di>, in-
810 venent atqne vontura ira.

Quando, etc.

Dies ilia, dies inv. ealaniitatis et miseriip dies
magna et amara valde.

Dum veneris, etc.

Eequieiu mioriiiiiii. Joiin ci, Doniine, et lux
perpetua luceat ei.

Libera me, etc.

IIViiW the above liispoxsonv u beinn ,uua
of Ike KcspoxauiiY is said:

Kyrie eleisou,

Christie eleison.

Kyrio eleison.

Priest.—Puter noster (stcreto),

itmnwkile the Priest receines the sprinl-ler
the crucifix, goes round the Bier, and sprinkles the
place, he receives the censer from the assistant, and
the ^ orpse m the same way as he sprinkled it; then,

Et no nos inducas in tentalionein.
Choir.—Sed libera nos a malo.
Priest.—A porta inferi.

Choir.—Erue, Domine, animani ejus.
Priest.—liequiescat in pace.
Choir.—Amen.
Priest.—Doniine, exaudi orationem mcani.
Choir.—Et clamor mens ad te venial.
Priest.—Dominus vobiscum.
Choir.—^Et cum spiritu tuc.

U chasuble fur a cop,; ana advancina la the head at
siiyt: '

Enter not into judgment with Ihj' acrvant, O
Urd, for m Thy sight shall no man b. justified
iiulws through Iheo, remission of all his sina be
«ranted unto him. Lot not, therefore, we
beseech Thee, the sentence of Thy judgment
weigh heavily u|»n him whom the true 3pli-cation of < hnstian Faith d„,h commend unto
Ihee; but, by the succour of Thy grace, may hebe found worthy to escape the judimeiit of "veil
gence who, while he lived, was sealed with the
seal of Ihe Holy Trinity; Who live and reim-
est world without end. .Imen.

sung lip Rk8Po.V8orv;

Deliver me, (J J.„rd, from eternal death in
Ihi, awlul day; when the heaven, and the ear^h

tte-'L'^M't?;."''"
"°" "'"" ""^

'"
>'"^

I am seized with fear and trembling, until the
trial shidlb, at hand, an.l the wrath to eomenaeu thy heaveus, etc.

That day, a day of wrath, of wasting, and ofmisery, a great day, and exceeding bitter.

When Thou shalt co.'ie, etc.
Eternal rest grant unto him, O Ixird, and lei

perpetual light shine upon him.
I)eliver me, elc.

(lie Priest puts incense into the censer. At the end

Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Priest.—Oixr Father (inaudibly).

from the assistant, and, having made a low bow totorpse thrice on each side: then, returning to hism Ue manner goes round the Bier, and incenses
liaving returned the censer to the assistant, he says:

And lead ua not into temptation.
CAoir.—But deliver us from evil.
Pnest.—T' jm the gate of hell.
C.'.u.V.—Deliver bis soul, O Lord.
Priest.—May he rest in peace.
CAoiV.—Amen.
Priest.—O Lord, hear iny prayer.
Choir.—And let my cry come unto Thee
Prusl.—The Lord be with you.
Choir.—And with thy spirit.U



Onmiu.

Prinl.—lhiu, cui proprjum cc miureri wiii-
p<r tt fBKtn, t« lupplicet px..ianm> pro aniiiiu
(•mull tui

,
quim lioJic de hoc «tuIo niigraro

JUMl.ti
;
ul Hon InUat cam in niauui iliiiMiii. Bt>im

obhmoari» in finem. M<i jnbrai nm a aiorlii
Annrlii «u«ripi, it ail palriani Paru.liii penlui-i:
lit, i|uia iu IG «peravil or .Tnlidil, ii»n pvna* iii-

liTiii auslinoat, «oil pudia ulrrnn niuidrat. Pir
(liriHdim Dominmii iioatniiii. Aiiipn.

V. Requiom rternam dona fi Doniinr.
R. V.t lux p4>rpi>t>iu lueeat ei.

V, RequieiTHt in paci-.

ft. Ampn,
V. Anima cjiw ft animat omnium fldrliurn

'Ipfunctorum. p< r niiorimrdiam Dei, rn,uipii-arit
in pace,

n. Amen.

f.el UB Pray.

Vrieat.'O (jwd, wboae property it atwaji ta
liavo mercy and to ipare, we liuinlily iKimoh Thee
for the aoul of Thjr aervani »hi.>h Thou ha<l
Ihla day eomiuanded lo depart out of ihii world

;

that Thou deliver it nut into the hand» of the
enemy, nor forgot It n .10 the end; but command
It to be nwivi-d by Thy b..l,v Angel., and cm-
iliicled into Paradiie. It« true country; that, aa
'"« **' '' '*'''

'"P"'
«nil believe.1, it may not

•uoer the palm of hell, but may take potwiiion
of eternal ]oy«. Through Chri.l our lord.
Amen.

y. Eternal reit grant unto him, O I.onl.

*. Awl let perpetual light «hine upon liini.

V. May he reit in peac».
R. Amen.
I'. May his «oul and the toula of all the faith-

ful dcpartcil. through (he mere» of Ood. re« in
peace.

R. Amen.

1«






